
 

Inclina, Domine, aurem tuam ad me, et exaudi me : 
salvum fac servum tuum, Deus meus, sperantem in te : 

miserere mihi, Domine, quoniam ad te clamavi tota die. 
Tends ton oreille vers moi, Seigneur, et écoute-moi. 
Sauve ton serviteur, mon Dieu, car il espère en toi. 

Prends pitié de moi, Seigneur, car je crie vers toi tout le jour. 

CHANT D’ENTRÉE 
Nous chanterons pour toi, Seigneur, tu nous as fait revivre, 

que ta parole dans nos cœurs à jamais nous délivre. 

Nous contemplons dans l'univers les traces de ta gloire 
et nous avons vu tes hauts faits éclairant notre histoire. 

Tu mets au cœur des baptisés ta jeunesse immortelle 
ils porteront au monde entier ta vivante étincelle. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

  

21e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 24 & 25 août 2024 

Samedi 18h et dimanche 11h & 18h

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te . Benedic imus te . 
Adoramus te. Glorificamus te. Gratias 
agimus tibi propter magnam gloriam 
tuam. Domine Deus rex celestis Deus 
pater omnipotens. Domine Fili 
unigenite Jesu Christe. Domine Deus 
Agnus Dei Filius Patris. Qui tollis 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui 



LECTURE DU LIVRE DE JOSUÉ	 	 	 	 	 	 	   24, 1-2a.15-17.18b 
En ces jours-là, Josué réunit toutes les tribus d’Israël à Sichem ; puis il appela les 
anciens d’Israël, avec les chefs, les juges et les scribes ; ils se présentèrent devant 
Dieu. Josué dit alors à tout le peuple : « S’il ne vous plaît pas de servir le Seigneur, 
choisissez aujourd’hui qui vous voulez servir : les dieux que vos pères servaient au-
delà de l’Euphrate, ou les dieux des Amorites dont vous habitez le pays. Moi et les 
miens, nous voulons servir le Seigneur. » Le peuple répondit : « Plutôt mourir que 
d’abandonner le Seigneur pour servir d’autres dieux ! C’est le Seigneur notre Dieu 
qui nous a fait monter, nous et nos pères, du pays d’Égypte, ceae maison 
d’esclavage ; c’est lui qui, sous nos yeux, a accompli tous ces signes et nous a protégés 
tout le long du chemin que nous avons parcouru, chez tous les peuples au milieu 
desquels nous sommes passés. Nous aussi, nous voulons servir le Seigneur, car c’est 
lui notre Dieu. » 
 
PSAUME 33 

	  
	 Je bénirai le Seigneur en tout temps, 
	 sa louange sans cesse à mes lèvres. 
	 Je me glorifierai dans le Seigneur : 
	 que les pauvres m’entendent et soient en fête ! 

	 Le Seigneur regarde les justes, 
	 il écoute, aaentif à leurs cris. 
	 Le Seigneur affronte les méchants 
	 pour effacer de la terre leur mémoire. 

		 Malheur sur malheur pour le juste, 
		 mais le Seigneur chaque fois le délivre. 
		 Il veille sur chacun de ses os : 
		 pas un ne sera brisé. 

		 Le mal tuera les méchants ; 
		 ils seront châtiés d’avoir haï le juste. 
		 Le Seigneur rachètera ses serviteurs : 
	 pas de châtiment pour qui trouve en lui son refuge. 

enlèves les péchés du monde,  prends 
pitié de nous ; toi qui enlèves les péchés 
du monde, reçois notre prière ; toi qui 
es assis à la droite du Père, prends pitié 
de nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la 
gloire de Dieu le Père. Amen.

peccata mundi miserere nobis. Qui 
t o l l i s p e c c a t a m u n d i s u s c i p e 
deprecationem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus 
Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria 
Dei Patris. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX ÉPHÉSIENS	 	   5, 21-32 
Frères, par respect pour le Christ, soyez soumis les uns aux autres ; les femmes, à leur 
mari, comme au Seigneur Jésus ; car, pour la femme, le mari est la tête, tout comme, 
pour l’Église, le Christ est la tête, lui qui est le Sauveur de son corps. Eh bien ! 
puisque l’Église se soumet au Christ, qu’il en soit toujours de même pour les femmes 
à l’égard de leur mari. Vous, les hommes, aimez votre femme à l’exemple du Christ : 
il a aimé l’Église, il s’est livré lui-même pour elle, afin de la rendre sainte en la 
purifiant par le bain de l’eau baptismale, accompagné d’une parole ; il voulait se la 
présenter à lui-même, ceae Église, resplendissante, sans tache, ni ride, ni rien de tel ; 
il la voulait sainte et immaculée. C’est de la même façon que les maris doivent aimer 
leur femme : comme leur propre corps. Celui qui aime sa femme s’aime soi-même. 
Jamais personne n’a méprisé son propre corps : au contraire, on le nourrit, on en 
prend soin. C’est ce que fait le Christ pour l’Église, parce que nous sommes les 
membres de son corps. Comme dit l’Écriture : À cause de cela, l’homme quiaera son 
père et sa mère, il s’aaachera à sa femme, et tous deux ne feront plus qu’un. Ce 
mystère est grand : je le dis en référence au Christ et à l’Église. 

 
ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Tes paroles, Seigneur, sont esprit et elles sont vie ; tu as les paroles de la vie éternelle. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT JEAN	 	 	 	 	   6, 60-69 
En ce temps-là, Jésus avait donné un enseignement dans la synagogue de 
Capharnaüm. Beaucoup de ses disciples, qui avaient entendu, déclarèrent : « Ceae 
parole est rude ! Qui peut l’entendre ? » Jésus savait en lui-même que ses disciples 
récriminaient à son sujet. Il leur dit : « Cela vous scandalise ? Et quand vous verrez le 
Fils de l’homme monter là où il était auparavant !... C’est l’esprit qui fait vivre, la 
chair n’est capable de rien. Les paroles que je vous ai dites sont esprit et elles sont vie. 
Mais il y en a parmi vous qui ne croient pas. » Jésus savait en effet depuis le 
commencement quels étaient ceux qui ne croyaient pas, et qui était celui qui le 
livrerait. Il ajouta : « Voilà pourquoi je vous ai dit que personne ne peut venir à moi si 
cela ne lui est pas donné par le Père. » À partir de ce moment, beaucoup de ses 
disciples s’en retournèrent et cessèrent de l’accompagner. Alors Jésus dit aux Douze : 
« Voulez-vous partir, vous aussi ? » Simon-Pierre lui répondit : « Seigneur, à qui 
irions-nous ? Tu as les paroles de la vie éternelle. Quant à nous, nous croyons, et nous 
savons que tu es le Saint de Dieu. » 

HOMÉLIE par le père Jacques Mérienne, prêtre du diocèse de Paris 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem Patri : 
per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter nostram salutem 



decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex Maria Virgine : et homo 
factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio Pilato passus, et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et ascendit in caelum : sedet ad dexteram 
Patris. Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non 
erit finis. Et in Spiritum sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque 
procedit. Qui cum Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per 
Prophetas. Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor 
unum baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS 

AGNUS DEI 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

COMMUNION 
Qui manducat carnem meam, et bibit sanguinem meum, 

in me manet, et ego in eo. Dicit Dominus. 
Celui qui mange ma chair et boit mon sang demeure en moi, et moi en lui », dit le Seigneur. 

Chantres Akiko Konno - Xavier Legrand 
Grand orgue François Olivier 

Audition d’orgue par François Olivier 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 

	 Johann Sebastian Bach	 Prélude et fugue en mi mineur BWV 548 
	 Louis Vierne	 	 	 Berceuse 
	 Léon Boëllmann	 	 Suite gothique, op. 25 (Introduction-Choral - Menuet 	
	 	 	 	 	 	 gothique - Prière à Notre-Dame - Toccata)


